
DOCUMENTO §/8274 

Q:arta, de fechu 27 de noviembre de 1967, dirigida al Secretario General 
por el representante de Grecia 

[Original: inglés] 
l28 de noviembre de 19671 

Como continuación a mi carta de fecha 25 de no- ción del avión fue de ocho millas náuticas [14,8 km]; 
siembre de 1967 [S’/8273], tengo el honor de informar 
a Ud. de una nueva violación del espacio aéreo de 

alcanzó a un punto situado a los 37’43’ de latitud N. 

Grecia que tuvo lugar el 26 de noviembre en las cir- 
Y 26’27’ de longitud E. y volaba a una altura de 2.000 
pies [600 m] y una velocidad de 200 millas náuticas 

cunstancias siguientes. [367 kml por hora. 
Entre las ll-32 y las 11.41 (hora local), un avión Agradecería a Ud. que dispusiera la distribución de 

turco a hélice sobrevoló la región oriental de la isla de t$;tdta carta como documento del Consejo de Segu- 
SAPOS, Entró en el espacio- a&eo de Grecia por un punto . 
situado a fos 37’40’ de latitud N. y 26*58/ de Ion- (Firmado) Dimitri S. Br~sros 
gitud E, y salió de Bl a los 37’53’ de latitud N. y 
27”03’ de longitud E. La profundidad de la penetra- 

Representante Permanente de Grecia 
ante las Naciones Unidas 

DOCUMENTO S/8276 

Carta, de fecha 28 de noviembre de 1967, dirigida al Secretario General 
por el representante de Grecia 

[Original: inglés] 
[29 de noviembre de 19671 

Como continuación a mi carta de fecha 27 de noviembre de 1967 [S/8274], 
tengo el honor de informar a Ud. que el 24 de noviembre un avi6n turco a 
reacción violó el espacio aéreo de Grecia al volar sobre el barco griego Paralos, 
que se encontraba en las aguas territoriales griegas de Mitilene, en un punto 
situado a los 39”ll’ de latitud N. y 26’33’ de longitud E. 

Esta nueva violación cometida por Turquía se produjo a las 14.15 (hora 
local). 

Le agradecerla que Ud. hiciera distribuir esta carta como documento del 
Consejo de Seguridad. 

(FirnúarEo) Dimitri S. BITSIOS 
Representante Permanente de Grecia 

ante kw Naciones Unidas 

DOCUMEPWO S/8277 

(h-ta, de fecha 29 de noviembre de 1967, dirigida al Presidente del Consejo de Seguridad 
por el representante de Senegal sobre las relaciones entre Senegal Y Pal*ugal 

[Original: francés1 
[29 de noviembre de 19671 

Siguiendo instrucciones de mi Gobierno,, tengo el secuestraron a un refugiado en la aldea de Bissassou 
honor de informar a Ud. de nuevas violaciones de la Douma, golpearon a una mujer y robaron una suma 
integridad terrjtorial y la soberanía de Senegal CO- de dinero. 
metidas por elementos portugueses. Portugal es responsable de este nuevo atentado con- 

1) El 7 de octubre de 1967, aviones portugueses tra In integridad territorial de Senegal. 
sobrevolaron el distrito de M’Pack, violando así el Le quedaría muy reconocido si Ud. tuviera la hon- 
espacio aéreo de Senegal. dad de informar a los miembros del Consejo de Segu- 

2) En la noche del 5 al 6 de noviembre de 1967, ridad sobre estos nuevos incidentes y publicara la 
elementos portugueses cruzaron la frontera de Senegal prlayte carta como documento del Consejo de Segu- 
y lanzaron dos granadas sobre la aldea de Salik6nié, . 
hiriendo a varios habitantes civiles. (Firmado) Ousmane Soc6 DIoP 

3) El 5 de noviembre de 1967, elementos portu- Representante Permanente de Senegal 
gueses cruzaron la frontera en el distrito de Tanaff y ante Zas Nacz’ones Unidas 
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